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RAPPRESENTATIVA GIOVANISSIMI / AUSWAHLMANNSCHAFT B-JUGEND UNDER 15 
 

In vista del Torneo delle Regioni, il Comitato 
Provinciale Autonomo di Bolzano convoca i sotto 
elencati calciatori per sabato 17 gennaio 2026 alle 
ore 09.00 presso l’impianto sportivo Merano Foro 
Boario Sint. per una gara amichevole con la 
squadra A.F.C. OBERMAIS. 
I calciatori convocati dovranno presentarsi 
puntuali muniti di proprio abbigliamento e 
materiale di gioco e con borraccia per dissetarsi. 
I calciatori convocati dovranno presentarsi con la 
copia del certificato medico di idoneità alla 
pratica sportiva agonistica da consegnare al 
Capo Delegazione, senza il quale non potranno 
partecipare alla convocazione (se non consegnato 
nelle convocazioni precedenti). 
Le società dei calciatori convocati che, per infortunio 
o altre cause giustificate, non potranno partecipare al 
raduno, devono darne comunicazione scritta al 
Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano entro il 
15/01/2026.  

 Im Hinblick auf das Regionenturnier, beruft das 
Autonome Landeskomitee Bozen folgende 
Fußballspieler für Samstag, den 17. Januar 2026 
um 09.00 Uhr auf der Sportanlage Meran 
Viehmarktplatz Kunstrasen für ein Trainingsspiel 
mit der Mannschaft A.F.C. OBERMAIS ein. 
Die einberufenen Fußballspieler müssen 
pünktlich mit persönlicher Trainingskleidung 
sowie persönlicher Trinkflasche erscheinen.  
Die Fußballspieler müssen eine Kopie der 
ärztlichen Visite für Wettkampfsport der 
Sportmedizin dem Team Manager abgeben; ohne 
können sie nicht an der Einberufung teilnehmen 
(falls noch nicht bei den Einberufungen zuvor 
abgegeben). 
Die Vereine der einberufenen Fußballspieler, welche 
wegen Verletzungen oder anderen Gründen nicht an 
den Treffen teilnehmen können, müssen dies dem 
Autonomen Landeskomitee Bozen innerhalb 
15/01/2026 schriftlich mitteilen.  

 

A.S.V. BOZNER FC Lantschner Matthias, Repetto Gianmarco 

S.S.V. BRUNECK ASV Mutschlechner Michael 

S.S.V. COLLE CASIES PICHL GSIES Graf Peter 

A.F.C. HOCHPUSTERTAL ALTA P. Lunz Leo 

D.S.V. MILLAND Facen Gabriel 

A.F.C. NEUMARKT EGNA Daldos Damian 

A.S.V. PLAUS Angerer Erik 

A.S.C. SARNTAL FUSSBALL Nussbaumer Max 

AC.SG SCILIAR SCHLERN Fill Lukas 

A.F.C. ST. PAULS Langebner Elias, Tschigg Tobias 

A.S.V. TRAMIN FUSSBALL Damiani Giovanni 

A.S.V. TSCHERMS Gasser Emil 

A.S.V. VAHRN Baumgartner Oliver 

A.S.D. VIRTUS BOLZANO Belcastro Liam, Bovolenta Leonardo, Corsi Daniele,  
De Vigili Andrea, Kozachenko Kostiantyn 

SSV.D. VORAN LEIFERS Barbieri Leo 
 

Capo Delegazione / Team Manager: WIERER KARL ALOIS 
Selezionatore / Auswahltrainer:   CREPAZ HARALD 
Allenatore in Seconda / Co-Trainer:  PELANDA FABIO 
Medico / Arzt:     CASTREJON JOSE 
Collaboratori / Mitarbeiter:   CRISCUOLO VINCENZO, OBWEXER DAVID  

 

Si ricorda che la mancata adesione alla 
convocazione, senza giustificate e plausibili 
motivazioni, determina la possibilità di deferimento 
agli Organi Disciplinari sia della società che del 
calciatore, nel rispetto dell’art. 76 comma 2 e comma 
3 delle NOIF. (*) 

 Man erinnert, dass bei fehlender Teilnahme an der 
Einberufung, ohne Entschuldigung und triftigen 
Grund, die Möglichkeit besteht den Fußballspieler 
und den Verein beim Sportgericht, laut Art. 76 
Komma 2 und Komma 3 der NOIF, zu belangen. 
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